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La continuità dell’azienda familiare Gazzola 
The continuity of the Gazzola family business

LE ORIGINI
THE BEGINNINGS 

IL PRESENTE
THE PRESENT

IL FUTURO
THE FUTURE

DOVE LA QUALITÀ COMINCIA DALLE RADICI...
OUR QUALITY IS IN OUR ROOTS...

Albino Gazzola, agricoltore sin da giovane, ha dato origine 
all’attività di coltivazione di giovani piante e alla costruzione delle 
prime serre.

Albino Gazzola, farmer from a young age, laid the foundations for 
the young plant cultivation business and the construction of the first 
greenhouses.

Dal 1989, dopo aver rilevato dal padre Albino, Giorgio e Paolo 
Gazzola fondano Gruppo Padana e negli anni portano l’azienda 
ad essere un importante riferimento europeo per la produzione di 
giovani piante da seme e da talea.

In 1989, after taking over from their father Albino, Giorgio and Paolo 
Gazzola founded Gruppo Padana and, over the years, bring the company 
into a leading European supplier of young plants grown from seed and 
cuttings.

Grazie all’innovazione, alla ricerca e allo sviluppo, e con il passaggio 
generazionale e l’ingresso in azienda di Elisabetta e Marco Gazzola, 
Gruppo Padana si prepara alle sfide del futuro, come il breeding, 
l’automazione e la crescita nei mercati esteri. 

Thanks to innovation, research and development, and with the generational 
handover and the arrival of Elisabetta and Marco Gazzola at the company, 
Gruppo Padana is preparing to meet the challenges of the future, such as 
breeding, automation and expansion into foreign markets. 

Albino Gazzola

Paolo e Giorgio Gazzola

Elisabetta e Marco Gazzola

Maserada sul Piave (TV)

Gaiarine (TV)

Paese (TV)

Due siti produttivi e due centri sperimentali nella regione Veneto. Two production sites and two research centres in the Veneto region.
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...E CONTINUA CON LA RICERCA E LO SVILUPPO
...AND CONTINUES WITH RESEARCH AND DEVELOPMENT

BREEDING

CENTRO SPERIMENTALE 
TRIAL FIELD 

Legnago (VR)

L’attività di ricerca e breeding si concentra su 
numerose specie, con notevoli risultati già in 
commercio da anni.
L’azienda si pone sempre nuovi obiettivi per la 
ricerca e il miglioramento genetico.
Il breeding è supportato da una costante attività 
di selezione e comparazioni varietali, con lo 
scopo di promuovere la conoscenza dell’assor-
timento.

Our research and breeding work focuses on a wide 
range of species, with some outstanding results 
having been available on the market for years.
The company is constantly setting itself new goals for 
the genetic improvement of its varieties.
Our breeding programme is supported by ongoing 
selection work and continuous varietal comparisons, 
with the aim of raising awareness of the assortment.
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AMBIENTE E SOSTENIBILITÀ
ENVIRONMENT AND SUSTAINABILITY

LOTTA BIOLOGICA E INTEGRATA
BIOLOGICAL AND INTEGRATED APPROACH

Antagonisti  naturali
Beneficials

VANTAGGI AMBIENTE
ENVIRONMENTAL BENEFITS

Serre più salubri
Healthier environments for worker

Minor uso di agrofarmaci
Reduced chemicals application

VANTAGGI CLIENTE
CUSTOMERS’ BENEFITS

Piante con maggiori autodifese
Plants with greater self-defense

Minori costi per la difesa
Lower plant protection costs

ENERGIA RINNOVABILE
PHOTOVOLTAICS

CERTIFICAZIONI
CCERTIFICATIONS

Certificazione internazionale 
Buone Pratiche Agricole

Worldwide standard for Good 
Agricultural Practices

VANTAGGI AMBIENTE
ENVIRONMENTAL BENEFITS

Migliaia tonnellate di CO2 risparmiate all’ambiente
Thousands tons of CO2 saved for the environment

No occupazione terreno agricolo
No consumption or waste of agricoltural land
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Substrato di prima qualità certificato RHP
Top quality RHP certified substrates

Angolo di inclinazione ideale per facile estrazione
Ideal hole shape for easy pulling

Facile estrazione 	
Easy pullable plugs

Rapido attecchimento
Fast rooting

Assenza di nido di radici
No binding roots

STAR TRAY e STAR POTT contenitori brevettati 
studiati e progettati dal nostro TEAM TECNICO 
Star Tray and Star Pott, designed and engineered by our te-
chnical team

Fori per ottimizzare la circolazione dell'aria
Ventilation holes for improved air circulation

Sistema di drenaggio alveoli
Holes drainage

CONTENITORI RICICLABILI
RECYCLABLE TRAYS 

VANTAGGI AMBIENTE
ENVIRONMENTAL BENEFITS
Risparmio energetico e materie prime
Save of energy and raw materials

No inquinamento da materie plastiche
No plastic pollution

VANTAGGI CLIENTE
CUSTOMERS’ BENEFITS
Zero costi smaltimento
No waste disposal costs

AMBIENTE E SOSTENIBILITÀ
ENVIRONMENT AND SUSTAINABILITY
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450 - h 10 cm 15 mm 80 Trays 200 Trays - h 240 cm

300 - h 10 cm 17 mm 80 Trays 200 Trays - h 240 cm

180 - h 12 cm 25 mm 68 Trays 168 Trays - h 245 cm

128A - h 14 cm 30 mm 56 Trays 136 Trays - h 240 cm

128 - h 12 cm 30 mm 68 Trays 168 Trays - h 245 cm

128 (64 x 2) - h 12 cm 30 mm 68 Trays 168 Trays - h 245 cm

72 - h 12 cm 40 mm 68 Trays 168 Trays - h 245 cm

72B - h 17 cm 40 mm 48 Trays 112 Trays - h 245 cm

32 - h 17 cm 60 mm 48 Trays 112 Trays - h 245 cm

286 Styrofoam 56 Trays

Spedizione su carrelli CC via camion 
Spedizione su bancali per via aerea cm 
120x110, h massima cm 160  
con massimo 120 contenitori
Spedizione su bancali via camion  
cm 120x110, h massima cm 248  
con massimo 208 contenitori

SHIPMENTS
SPEDIZIONI

450 alveoli / plugs 300 alveoli / plugs 180 alveoli / plugs

25
mm

15
mm

17
mm

128 alveoli 64x2 / plugs 72 alveoli / plugs 32 alveoli / plugs

60
mm

30
mm

40
mm

Shipment on CC trolleys by truck
Shipment on pallets by air cm 120x110,  
maximum height cm 160  
with maximum 120 trays
Shipment on pallets by truck cm 120x110, 
maximum height cm 248  
with maximum 208 trays
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AREA LOGISTICA 
LOGISTIC AREA
Capacità di carico: fino a 150-200.000 casse/settimana, per un 
potenziale fino a 100 camion
Fino a 10 automezzi in carico contemporaneamente

Loading capability: 150-200.000 trays/week for up to 100 trucks a week
Up to 10 trucks loaded simultaneously

SERVIZI 
SERVICES

Ampi uffici direzionali, commerciali, 
amministrativi, produzione e sale riunioni
Sale adibite a personale e mensa
Magazzini moderni, celle frigorifere e aree di 
stoccaggio per semi e talee
Laboratorio per ricerca, test e colture in vitro

Large management, commercial, administrative, 
production offices and meeting rooms
Rooms and dining halls for the staff
Modern warehouses, refrigeration cells, seed and 
cutting stocks
Laboratory for research, tests and TC

PROMOZIONE DELLA CONOSCENZA DELLE PIANTE 
PROMOTION OF KNOWLEDGE ABOUT PLANTS

SERVICES AND LOGISTICS
SERVIZI E LOGISTICA

Joyflo è uno spazio pensato per chi vuole vivere 
meglio con le piante. Che tu abbia un balcone, un 
orto o un vivaio, qui trovi strumenti intelligenti per 
conoscere, gestire e far crescere il tuo verde in modo 
semplice e sostenibile.

Joyflo is a space designed for people who want to live better 
with plants. Whether you have a balcony, a vegetable garden 
or a nursery, here you’ll find smart tools to learn about, 
manage and grow your green space—easily and sustainably.
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GRUPPO PADANA EXCLUSIVE BREEDING

Novità 2026

995210 RED995205 ROSE

995220 BRILLIANT RED 995225 SHOCK PINK

995201 WHITE

995216 WHITE DARK LEAF

995203 PINK

17
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Piante Balcone
Hanging & Patio Plants

Novelties 2026

31

030276 BIG PURPLE

033157 APRICOT DREAM 033159 PINK SPLASH

031550 HAWAY

36

48Calibrachoa  
Calipetite

33

40

R

Catharanthus

032406 CHERRY SHOT 032407 PEPPERMINT 032408 LAVENDER MAGIC



034101 GOLD
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Piante Balcone
Hanging & Patio Plants

Novità 2026

033803  PINK

45

46

034113 WHITE034111 PINK 034112 ORANGE

Xerochrysum  
Compact

Euphorbia  
Euforia

Fiori grandi e sterili, petali di consistenza 
cartacea

Grandes fleurs stériles, pétales légers, 
comme du papier

Flores grandes y estériles, pétalos como 
de papel



010193 WINE RED W. EDGE 010249 DEEP RED
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Pelagonium
Novelties 2026

Coleus

59

030714 NEON MAGIC

030587 PATIO ROSE

81

72
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Novità 2026
Euphorbia Mili
Hanging & Patio Plants

JEWEL

TIARA 82

83

021920 CUMATO F1 021991 DATTERINO ROSA F1 

Orto Vegetables

Euphorbia milii con fiori grandi
Colore dei fiori dalla lunga tenuta
Piante ben ramificate e più compatte

Euphorbe milii à grandes fleurs
Couleur des fleurs qui dure longtemps
Plantes bien ramifiées et plus compactes

Euphorbia milii de flores grandes
Larga duración del color de la flor
Plantas bien ramificadas y más compactas

Euphorbia milii dai fiori molto grandi
Colore dei fiori dalla lunga tenuta
Piante ben ramificate

Euphorbe milii à très grandes fleurs
Couleur des fleurs qui dure longtemps
Plantes bien ramifiées

Euphorbia milii de flor muy grande
Larga duración del color de la flor
Plantas bien ramificadas
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Novelties 2026
Piante da Vaso

Pot Plants

003810 CANDY TOPS MIX

007700 APOLLO MIX

004621 SEMI-DWARF EXP 

002451 DOUBLE WHITE

Helianthus  
SEMI-DWARF EXP

Antirrhinum
CANDY TOPS

Zinnia
PROFUSION DOUBLE

Cosmos
APOLLO

155

162

155 167

Stelo robusto e resistente, colori attraenti
Adatta per produzioni in vaso 10-12 cm

Tige robuste et résistante, couleurs attrayantes
Recommandé à la culture en pot de 10 à 12 cm

Tallo fuerte y resistente, colores muy atractivos
Apto a producción en maceta 10 – 12 cm

Pianta compatta (50cm) 
Utilizzo in vaso e paesaggistico
Varietà senza polline

Plante compacte (50 cm) 
Recommandé à la culture en pot et à 
l’aménagement paysager
Variété sans pollen

Planta compacta (50 cm) 
Apto para macetas y paisajismo
Variedad sin polen


